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Resumo  
 
 
 
 
 
 
 

Bolacio Filho, Ebal Sant’Anna, Meyer, Rosa Marina de Brito (orientadora) As 
diversas formas do pronome interrogativo que:(O) que ((é) (que)) se deve 
ensinar ao aprendiz de português PL2/E? Rio de Janeiro, 2007. 99 p. 
Dissertação de Mestrado – Departamento de Letras, Pontifícia Universidade 
Católica do Rio de Janeiro. 

 
 

Este trabalho trata do pronome interrogativo que no português falado no Brasil 

atualmente. Já foram detectadas sete diferentes formas de estruturas interrogativas 

para esse pronome interrogativo (que, o que, o que é que, que é que, o que que, que 

que, o quê in-situ), sem que no entanto tivesse sido feita uma análise que levasse em 

conta fatores de ordem pragmática. O presente estudo faz uma análise de base 

funcionalista a partir de um corpus de língua falada com o objetivo de depreender as 

regras de uso das várias formas do pronome interrogativo que visando sua aplicação 

ao ensino de português como língua estrangeira/ segunda língua. 
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estrangeiros. 
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Abstract 
 
 
 
 
 
 
 

Bolacio Filho, Ebal Sant’Anna, Meyer, Rosa Marina de Brito (orientadora) As 
diversas formas do pronome interrogativo que:(O) que ((é) (que)) se deve 
ensinar ao aprendiz de português PL2/E? Rio de Janeiro, 2007. 99 p. 
Dissertação de Mestrado – Departamento de Letras, Pontifícia Universidade 
Católica do Rio de Janeiro. 

 
 

There have been detected many structures for the  interrogative pronoun que 

(que, o que, o que é que, que é que, o que que, que que, o quê in-situ) in spoken 

brazilian portuguese. This paper focusses on the pragmatic functions of these forms, 

trying to deprehend the mechanism of their use, so that they can been properly 

explained to foreigners who learn brazilian portuguese.  
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